
Justitieutskottets betänkande 

1984/85: 1 

om internationellt samarbete rörande verkställighet av brottmåls­
dom (prop. 1983/84: 197) 

Propositionen 

I proposition 1983/84: 197 föreslår regeringen (justitiedepartementet) att 
riksdagen godkänner en konvention den 21 mars 1983 om överförande av 
dömda personer med de förbehåll och förklaringar som angetts i proposi­
tionen samt antar ett genom propositionen framlagt förslag till Jag om 
ändring i lagen ( 1972: 260) om internationellt samarbete rörande verkstäl­
lighet av brottmålsdom. 

Lagförslaget, som granskats av lagrådet. har följande lydelse. 

I Rik.I-dagen 1984185. 7 sam/. Nr I 
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Förslag till 
Lag om ändring i lagen (1972: 260) om internationellt samarbete 
rörande verkställighet av brottmålsdom 

Härigenom föreskrivs i fråga om lagen ( 1972: 260) om internationellt 
samarbete rörande verkställighet av brottmålsdom 

dels att i I. 8. 34. 36, 37 och 41 §§ordet "Konungen" skall bytas ut mot 
"regeringen". 

dels att 2. 3. 4. 6, 23. 25 och 26 §§skall ha nedan angivna lydelse. 
dels att i lagen skall införas tre nya paragrafer. 25 a, 25 b och 34 a §§. 

samt närmast före 34 a §en ny rubrik av nedan angivna lydelse. 

Nurarandc lydelse 

Avser förordnande enligt I § 
verkställighet m· dom eller annat 
m·giirande meddelat i Ji"iimmande 
stat so111 tillrriirr den i Haag den 28 
maj 1970 undertecknade europei­
ska konventionen om brottmåls­
doms internationella rättsverkning­
ar (brottmålsdomskonventionenl 
eller m·ser .fi'irordnandet 1·erksriil­
liRhe1 i sådan stat 111· p1~fi)(jd eller 
f<in·er/.;ande .1·0111cldiimts,11laKfS el­
ler hcslutars m· s1·1•11sk domstol el­
ler an11a11 .\Tens/.; my11di1d1ct, giiller 
4-41 §§.i den mån ej annat anges i 
förordnandet. 

Gäller .fiirord11a11der annan främ­
mande stat iin som säRS i första 
stycket, meddelar Konungen be­
stämmelser om prövning av frf1ga 
om verkstiillighet i Sverige av pf1-
följd eller förverkande som ;°1dömts. 
f1lagts eller beslutats i den friim­
mande staten eller fråga om verk­
stiillighd i den främmande staten 
av påföljd eller förverkande som 
tu.lömts. ålagts eller beslutats i Sve­
rige. Best~immelserna i 25- 34 §§ 
gäller dock i tillämpliga delar. 

Om synnerliga skäl föreligger. 
kan Ko1111111<e11, även om förord­
nande som avses i I §ej meddelats. 
för visst fall förordna. att frihets­
berövande påföljd som ådömts 

3 § 

Fiireslagen lydelse 

Avser förordnande enligt I § 

verkställighet cnliKt den i Haag den 
28 maj 1970 undertecknade europe­
iska konventionen om brottmf1ls­
doms internationella rättsverkning­
ar lbrottmålsdomskonventionenl 
gäller 4-24. 26 och 28-41 §§.i den 
mån ej annat anges i förordnandet. 

A 1·ser .fiirord11a11de enliKf I § 

i·erksriillighet mliRt dl'll i Stms­
hourg den 21 111t1rs 1983 1111derted-
11adc ko11rentio11e11 om ö1·e1:fiira11dc 
m· diimcfa per.wncr ( 1'it'e1:fi"ira11de­
ko111·e11timu:11 J Riiller 25 a. 25 h, 
34 a. 35 och 37-41 **· 

Gäller .fi'irordnamfe enligt I § 
l'erhtiil/ighet enli1:t annan ii1·er­
e11skommd.H' med främmande stat 
än som anKes i första elll'r andra 
stycket meddelar reRc'ringen be­
stiimmelser om prövning av rrr1ga 
om verkstiillighet i Sverige av på­
följd eller förverkande som i'idömts. 
ålagts eller beslutats i den främ­
mande staten· eller fråga om verk­
stiillighet i den friimmande staten 
av pMöljd eller förverkande som 
i1dömts, ålagts eller beslutats i Sve­
rige. Besrnmmelserna i 25-34 §§ 
giiller dock i tilliimpliga delar. 

Om synnerliga skäl föreligger, 
kan regcri11ge11. även om förord­
nande som avses i I §ej meddelats, 
för visst fall förordna. att frihets­
berövande påföljd som ådömts 
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svensk medborgare eller utlänning 
med hemvist i Sverige genom dom 
eller annat avgörande meddelat av 
domstol eller annan behörig myn­
dighet i främmande stat får verk­
ställas i Sverige enligt denna lag, 
eller att verkställighet av frihetsbe­
rövande. påföljd som icke avser 
överlämnande till särskild vård och 
som här i landet ådömts eller ålagts 
medborgare eller någon som har 
hemvist i viss främmande stat får 
anförtros myndighet i den främ­
mande staten. 

I fall som avses i första stycket 
äger 2 § a11dra stycket motsvarande 
tilliimpning. 

Med europeisk brottmålsdom 
förstås i denna lag dom eller annat 
avgörande 1·arigt•110111 tlomstol eller 
w11u111 myndighet i stat som tilltriill 
hrot t måhtlom J/.;011 \ 't'n t iont'll lw r 
tldiimt ella ålagt någon pilji'i/jtl.fi'ir 
hrott eller fiJrklarat egendnm fi'ir-
l'erkad. 

4 ~ 

3 

Fiireslage11 lydelse 

svensk medborgare eller utlänning 
med hemvist i Sverige genom dom 
eller annat avgörande meddelat av 
domstol eller annan behörig myn­
dighet i främmande stat får verk­
ställas i Sverige enligt denna lag, 
eller att verkställighet av frihetsbe­
rövande påföijd som icke avser 
överlämnande till särskild vård och 
som här i landet ådömts eller ålagts 
medborgare eller någon som har 
hemvist i viss främmande stat får 
anförtros myndighet i den främ-
mande staten. 1 

I fall som avses i första stycket 
äger 2 § tredje stycket motsvarande 
tillämpning. 

Med europeisk brottmålsdom 
förstås i denna lag dom eller annat 
avgörande. l'ars 1·crkstiillighet skall 
prii1·as enligt bro11111tllsdomsko11-
1•t'll/ it>ll('I/. 

Med utevarodom förstås i denna lag sådant i första stycket angivet 
avgörande som meddelats här i landet eller i främmande stat av domstol 
eller annan myndighet utan att den dömde eller den mot vilken beslut om 
förverkande riktats har varit personligen niirvarande vid förhandling i 
saken inför domstol. 

Vad nedan i denna lag sugs om pilföljd g:.iller iiven förverkande. om ej 
annat särskilt föreskrives. 

6 * 
Framställning om verkställighet av europeisk broumålsdl)m kan avslås 
I. om gärning som påföljden avser utgör politiskt eller mi.litärt brott. 
~- om det finnes grundad anledning <intaga att domen föranletts eller den 

däri bestämda påföljden skärpts av hänsyn till ras. religion. nationalitet 
eller politisk åsikt, 

3. om gärning som påföljden avser t)mfattas av hiir i landet pågående 
förundersökning. väckt åtal. utfärdat strafföreHiggande eller föreläggande 
av ordningsbot. eller om beslut har meddelats att åtal för gärningen ej skall 
väckas eller fullföljas. 

4. om gärning som påföljden avser it:kc har begiltts i den stat där 
påföljden bestämts. 

5. om påföijden ej kan verkställas här i landet. 
6. om det kan antagas att pMöljden kan verkstiillas i den främmande 

staten. 
7. om den dömde vid tiden för brottet ej fyllt femton år. 

tl Rik.1dc1ge11 /98./i85. 7 lcil/l/ . . \"r I 
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8. om en tillämpning av 35 kap. 
7-10 §§ eller 36 kap. JO§ brotts­
balken skulle innebära att påföljden 
bortfallit. 

4 

Föreslagen lydelse 

8. om en tillämpning av 35 kap. 
7-9 §§ eller 36 kap. JO § brottsbal­
ken skulle innebära au påföljden 
bortfallit. 

Har i den främmande staten vidtagits åtgärd som enligt lagen i den staten 
medför att tiden för bortfallande av påföljd uppskjutes. skall åtgärden ha 
samma verkan här i landet vid tillämpning av första stycket 8. 

23 § 

Är den dömde berövad friheten i den främmande staten när han för 
verkställighet av där ådömd påföljd överföres till Sverige. får han ej med 
ankdning av annat brott. vilket begåtts innan han överfördes hit, här i 
landet lagföras. anhållas eller häktas eller berövas friheten för verkstäl­
lighet av påföljd eller underkastas annan inskränkning i sin personliga 
frihet. om icke behörig myndighet i den främmande staten lämnat sitt 
samtycke till åtgärden eller den dömde unda en sammanhiingande tid av 
fyrtiofem dagar haft möjlighet att lämna landet men ej gjort detta eller efter 
att ha lämnat landet frivilligt återvänt hit. 

Första stycket utgör ej hinder 
mot att åtgärder vidtages för att 
verkställa beslut om den dömdes 
<\vvisning. fiirpas.rning, .fi'irl'isni11g 
eller utvisning eller för att avbryta 
åtalspreskription. 

Skall enligt förordnande som 
avses i '.:! ~ andrn stycket eller 3 ~ 
verkställighet ske här i landet av 
påföljd för brott, för vilket lagforing 
ägt rum i främmande stat. 1·ilkt•11 
<'.i tilltriitt hrow11älsdom.1·ko111·e11-
tio11rn, gäller i fråga om sådan verk­
stiillighet vad som är föreskrivet om 
verkstiillighet av påföljd som 
r1dömts genom svensk domstols la­
gakraftägandt: dom. om ej annat 
följer av vad nedan sägs. 

Skall enligt förordnandet 1·erk­
stiillighe1 ske i Sverige utan att ny 
påföljd bestämts här i landet av 
domstol ella annan myndighet en­
ligt svensk lag. får verkställighet 
äga rum utan hindt:r av au påfölj­
den är strängare än som enligt 
svensk lag kunnat följa pi't brottet 
dler brotten. Ådömda böter får 
vcrkstiillas. iiven om bötesbeloppet 
överstiger det högsta bötesbelopp 
som kunnat ådömas enligt svensk 

Första stycket utgör ej hinder 
mot alt åtgärder vidtages för att 
verkställa bt:slut om den dömdes 
avvisning eller utvisning eller för 
att <tvbryta åtalspreskription. 

Skall enligt förordnande som 
avses i 2 9 tredje stycket eller 3 ~ 
verkställighet ske hiir i landet av 
påföljd för brott. för vilket lagföring 
ägt rum i främmande stat. giiller i 
fråga om sådan verkställighet vad 
som är _föreskrivet om verkstäl­
lighet av påföljd som ådömts genom 
svensk domstols lagakraftägande 
dom. om ej annat följer av vad ne­
dan siigs. 

Skall 1·erkstiillighctc11 ske i Sveri­
ge utan alt ny påföljd bestämts hiir i 
landet av domstol eller annan myn­
dighet enligt svensk lag, får verk­
sHillighet äga rum utan hinder av att 
påföljden är striingare än som enligt 
svensk lag kunnat följa på brotten. 
Ådömda böter för verkställas, även 
om bötesbeloppet överstiger det 
högsta bötcsbdopp som kunnat 
ådömas enligt svensk lag. Innebär 
den ådömda påföljden frihetsberö-
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lag. Innebär den ådömda påföljden 
frihetsberövande. gäller bestäm­
melserna i svensk lag om verkstäl­
lighet av påföljd av närmast mot­
svarande art. 

Verkställighet i fall som avses i 
denna paragraf får icke i något fall 
ske på sådant sätt att påföljden blir 
att anse som strängare än den på­
följd som ådömts i den främmande 
staten. Vid verkställighet enligt 
andra stycket skall, i den mån det 
kan ske, den dömde räknas till godo 
vad han kan ha utstått av påföljden 
i den främmande staten samt tid 
varunder han med anledning av 
brott som avses med påföljden varit 
anhållen eller häktad i den främ­
mande staten eller här i landet. 

5 

Föreslagen lydelse 

vande, gäller besttimmelserna i 
svensk lag om verkställighet av på­
följd av närmast motsvarande art. 

Verkställighet i fall som avses i 
denna paragraf får icke i något fall 
ske på sådant sätt att påföljden blir 
att anse som strängare än den på­
följd som ådömts i den främmande 
staten. Vid verkställighet enligt 
andra stycket skall, i den mån det 
kan ske och fii(ier m• den iirerens­
kommelse med fi·iimmande stat 
som iir i fråga. den dömde räknas 
till godo vad han kan ha utstått av 
påföljden i den främmande staten 
samt tid varunder han med anled­
ning av brott som avses med påfölj­
den varit anhållen eller häktad i den 
främmande staten eller här i landet. 

25 a ~ 

V erkställiglret enligt iiver.f('jran­
dekom·entiom'n m· frilretsherö­
i•ande påfö(id som på grund m· 
brottslig giirning har cldömts eller 
hesl11tats av domstol i stat som har 
tilltriitt nämnda kom·ention filr ske 
i Sl'erige. om 

I. den diimde iir si•ensk medbor­
gare eller har heml'ist hiir, 

2. den dömde har samtyckt till 
att 1•erkstiillighet sker i !frerige. 

3. den gärning som pl~fl"i(idt·n 
m·scr motsl'arar hrotf enligt s1·ensk 
lag. och 

4. den tid .fiir fi"ihcrsheriimnde 
som återstod när framställning om 

· i·erkstiillighet kom in uppgick till 
minst sex månader eller särskilda 
skäl talar .for att l'erkstiilligheten 
iindtl fårs öi·er till Sn•rige. 

Fram.1·tiil/11ing om 1·erkstiillighet i 
Sl'erigt' giir.1· a1· hehiirig myndight•t 
i dl'n frii111111ande statl'll hos utri­
kesdepartementet och priii·as m· re­
geringen. Regeringen kan ock.så 
.~iii/1· gt'ira .flmnstiillning hos .friim­
mande .l'tat om att 1·erkställiglrete11 
Jkal/ ske i S1·crige. 
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25 b § 

Skall 1·erkställighet enligt ii1w­
Jöra11dekonve11tione11 ske i Sverige 
av .frihetsberövande påföljd, kan 
regeringen eficr omstii11digheterna 
antingen 

I .. 1jiifr meddela de närmare f(:i­
reskrifter som behövs .fi'ir 1•erkstäl­
lighete11 i Sverige, eller 

2. överlämna åt riksåklagaren 
att göra ansökan hos rätte/I om att 
11y påf6/jd skall bestämmas enligt 
vad i svensk fog iir fiireskrivet om 
P<Ui>ljdfi'ir mots1·arande gärning. 

Vid verkstiillighet enligt denna 
paragl'l{f tillämpas 24 § fi>rsta och 
andra styckenn. 

I fall som m·ses i .första stycket I 
giiller i tilliimpliga delar 25 § andra 
och tredje stvckena. 

I }~Il som .a1'.H'S i första stycket 2 
gäller i tilliimpliga delar 9 §, 10 § 
andra stycket si11nt 11-13 och 
15 §§. Påfiiljden fclr inte bestäm­
mas till enbart böter. I fråga om 
anhållande, häktning. reseförhud 
och anmiilnin{?sskyldighet gäller 24 
och 25 kap. riittegtlngsbalken. 

26 * 
Fråga om verkställighet i främ­

mande stat av här i landet ådömd 
eller ålagd påföljd i fall som omfat­
tas a1· förordnande enligt I § upp­
tages av kriminalvårdsstyrelsen el­
ler, i fråga om verkställighet av 
böter eller förverkande. annan 
myndighet som Km11111gen bestäm­
mer. Framställning om verkstiil­
lighet får ej göras, om med motsva­
rande tillämpning av 5 § andra 
stycket 1-8 hinder mot verkstäl­
lighet i den främmande staten kan 
antagas föreligga. 

Framställning om verkställighet 
av frihetsberövande påföljd får ej 
göras. om den dömde är svensk 
medborgare och själv motsätter sig 
åtgärden. Uppkommer fråga om 
verkställighet av frihetsberövande 

Fråga om verkstiillighet i främ­
mande stat av här i landet ådömd 
eller ålagd påföljd e11li1-:t f<'irord­
nancle som anes i 2 § fc'irstn eller 
tre<(i<' stycket upptages av kriminal­
vårdsstyrelsen eller. i fråga om 
verkstiillighet av böter eller förver­
kande. annan myndighet som rege­
ringen bestämmer. Framstiillning 
om verkstiillighet får ej göras, om 
med motsvarande tilliimpning av 
5 ~ andra stycket 1-8 hinder mot 
verkställighet i den främmande sta­
ten kan antagas föreligga. 

Framställning om verkställighet 
av frihetsberövande påföljd får ej 
göras. om den dömde är svensk 
medborgare och själv motsätter sig 
åtgärden. Uppkommer fråga om 
verkställighet av frihetsberövande 
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påföljd som ådömts eller ålagts an­
nan än svensk medborgare. skall 
den centrala 11tlii1111i11g.1"111y11diglrl'­
tc11 höras. om icke den dömde sam­
tycker till åtgärden. Avstyrker 11r­
lii1111i11g.v111_1·11dight'fe11 att framstiill­
ning göres. underställes ärendet 
Ko111111ge11 för avgörande. 

Har Ko111111grn enligt 3 § förord­
nat. att verkställighet av p;'\följd i 
visst fall får anförtros myndighet i 
främmande stat. ombesöijer krimi­
nalvårdsstyrelsen att framstiillning 
om verkstiillighet göres i den friim­
mande staten. 

7 

Fiirnlllgcn Jydt'/sc 

pt1följd som ådömts eller i'ilagts an­
nan [in svensk medborgare, skall 
.l'latens i11n111clmn·crk höras. om 
icke den dömde samtycker till i1t­
g~irden. Avstyrker i111'l111dran·aket 
att framstiillning göres. understiilles 
ärendet regeringen för avgörande. 

Har regeringen enligt 3 § förord­
nat att verkställighet av påföljd i 
visst fall får anförtros myndighet i 
främmande stat. ombesörjer krimi­
nalvårdsstyrelsen att framställning 
om verkstiillighet göres i den friim­
mamle staten. 

Verkställighet enligt överförande­
kom·entionen 

34 a * 
Fnlga 11111 1·akstiillighet enligt 

iire1:fi'irm1dcko111·c111io11c11 i fi"ii111-
1111111cfr stat m· hiir i landet cldiimd 
p<(fi'i(ic/ 11p11tas m· kri111i11llll'<lrd.uty­
rcl.H'll. Framstiillning om scldan 
rerkstii//iglret .filr illfc giiras. 0111 
med mot.fftll'ande tillii111p11i11g <11' 

25 a § .fi'ir.Ha .1·tyckct lrinder mot 
1·crkstiillighct i dc11.fi·iimma11de sta­
ten kan antas .fi'ireligga. 

Fnlga 0111 1·erkstr'illighet enligt 
får.Ha .Hw-ket p<I hegiiran <Il' fi·i/111-
111a11de stat r1·ii1'l1s <Il' kri111i11al-
1·1)rds.1·r.1·rd1·<'ll med 11101.1·1·am11de 
tillii111p11i11g m· 25 a * .fi'irstll styc­
ket. 

I .fii/I .wm lll'.l't'S i denna fl<ll'agrt!f 
giilla 2N. 29 och 33 §§ filrsta 
.1·1yckct i tilliimpliga dl'lar. 

Denna lag triider i kraft den dag regeringen hestiimmer. 
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Utskottet 

Brottslighetens ökade internationalisering har skapat behov av ett inten­

sivare samarbete mellan staterna när det gäller olika brottsbekämpande 

åtgärder. däribland verkställighet av brottmålsdomar. Inom Norden före­
kommer sedan gammalt ett långtgående samarbete i fråga om domsverk­

ställighet som regleras genom enhetlig lagstiftning. För Sveriges del är 

huvudbestämmelserna om detta samarbete intagna i lagen ( 1963: 193) om 

samarbete med Danmark, Finland, Island och Norge angående verkstäl­

lighet av straff m. m. 

Även inom Europarådet har bedrivits arbete på att få till stånd samver­

kan mellan medlemsstaterna i fråga om verkställighet av brottmålsdomar. 

Sålunda öppnades år 1970 för undertecknande en inom rådet utarbetad 

konvention om brottmålsdomars internationella rättsverkningar (brott­

målsdomskonventionen). r samband med att Sverige tillträdde konven­

tionen år 1972 antogs lagen ( 1972: 260) om internationellt samarbete röran­

de verkställighet av brottmålsdom (prop. 1972: 98, JuU 16 och 26, rskr 233 
och 285). 

Brottmålsdomskonventionen har kommit att tillämpas ytterst sparsamt 

och har inte motsvarat de förväntningar man hade vid dess tillkomst. Bl. a. 

av dessa skäl har inom Europarådet utarbetats ytterligare en konvention 

på området, konventionen den 21 mars 1983 om överförande av dömda . 

personer (överförandekonventionen). 

Syftet med överforandekonventionen är att underlätta överförandet av 

utländs~a intagna till hemlandet genom att erbjuda en enkel och lättillgäng­

lig ordning för en sådan procedur. Den nya konventionen avses komplette­

ra brottmålsdomskonventioncn. 
Övcrförandekonventionen skiljer sig från brottmålsdomskonventionen 

huvudsakligen i följande avseenden. Den föreskriver ett enklare förfaran­

de. Den medger att överförande av straffverkställighet kan begiiras inte 
bara av domslandet utan också av den stat som önskar överta verkställig­

heten. Den förutsätter den dömdes medgivande till överförandet. Den är 

avsedd att kunna tillträdas även av stater utanför Europarådet. 

Utskottet ser positivt på åtgärder som kan förbättra det internationella 

samarbetet på straffrättens och kriminalpolitikens område. och utskottet 

tillstyrker att Sverige - som deltagit aktivt i Europart1dets konventionsar­

bete - tillträder överförandekonventionen. Ett svenskt tilltriide skulle f. ö. 

ligga i linje med vad utskottet tidigare uttalat om värdet Mm humanitär 

synpunkt av att en i Sverige dömd utlänning får möjlighet att avtjäna 

straffet i sitt hemland (Ju U 1981/82: 44 s. 9 och 1982/83: 25 s. IO). Utskottet 

har inget att erinra mot att konventionen godkänns med de förbehåll och 

förklaringar som angetts i propositionen. Utskottet har heller inte funnit 

anledning till erinran mot det framlagda lagförslaget. I sammanhanget vill 

utskottet endast uttrycka sitt beklagande över att konventionen delvis fått 
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en annan utformning än som varit önskvärt från svensk sida; som framhålls 
i propositionen hade det onekligen varit en fördel om verkställigheten 

kunnat överföras oberoende av samtycke från den dömde när det gäller 
utländska intagna som jämte fängelse dömts till utvisning. Utskottet utgår 
från att Sverige i det fortsatta internationella arbetet på området söker få 

de svenska intressena tillgodosedda. 

Utskottet hemställer 
I. att riksdagen antar det genom proposition 1983/84: 197 framlagda 

förslaget till lag om ändring i lagen ( 1972: 260) om internationellt 

samarbete rörande.verkställighet av brottmålsdom, 

2. att riksdagen godkänner konventionen den 21 mars 1983 om 

överförande av dömda personer med de förbehåll och förklaring­
ar som har angetts i propositionen. 

Stockholm den 23 oktober 1984 

På justitieutskottets vägnar 
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